
MESA DE CORTE
CUTTING TABLE
MESA DE CORTE
TABLE DE DÉCOUPE
SCHNEIDETISCH

F / SERIE
MTF
MCF
MCV



ECV 
Estação de corte vertical /  
Vertical cutting station /  
Estación de corte vertical /  
Station de coupe vertical /  
Vertikale schneidestation

MEM 
Mesa de Entrada de Massa / Dough 
feeding table / Mesa de entrada de 
masa / Table d’entrée pour la pâte / 
Teig-Zufuhrtisch

EDM
Estação de dobragem de massas / 
Dough folding station / Estación de 
pliegue de masas / Station de pliage / 
Teigfaltstation

MAM 
Mesa de aparas  / Dough collector /  
Mesa de recortes / Table de 
découpes de pâte / Tisch für 
Schnittabfälle

EM 
Estancador de massa / 
Dough container / Contenedor 
de recortes / Réservoir de pâte /  
Backmulde

Estrutura em aço inoxidável AISI304
Stainless steel AISI304 frame
Estructura en acero inoxidable AISI304
Bâti construit en acier inoxydable AISI304
Konstruktion in Edelstahl AISI304

linhas / lines / líneas / lignes / linie 



ECC 
Estação de Corte circular /  

Round cutting station /  
Estación de corte circular /  

Station de coupe circulaire / 
Kreisschneidestation

TI 
Tabuleiro inferior de apoio /

Support tray /  
Bandeja de apoyo /  

Plateau d’appui /  
Unterblech

TC
 Tabuleiro Porta cortante /

Support tray for cutters /  
Bandeja porta rodillos /  

Plateau porte en coupe / 
Blech für Schneidevorrichtungen

SP
Suporte para Covete

Ingredients draw support /  
Soporte de harinador /  

Support de covete /  
Behälterhalter

EMI
Estação de marcação invertida /  

Reversed marking station / Estación 
de marcación invertida / Station de 

marquage inversé / Station für umg 
ekehrte Kennzeichnung

F / SERIE



F / SERIE

Largura / Width / Ancho / Largeur/ Breite

Comprimento da mesa / Table length / Largo de la mesa / Longueur de la table / Länge des Tisches



F / SERIE
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mesa de transporte / CONVEYING TABLE / MESA DE 
TRANSPORTE / TABLE DE TRANSPORT / TRANSFERTISCH

MTF

mesa de corte / CUTTING TABLE / MESA DE CORTE /  
TABLE DE DÉCOUPE / SCHNEIDETISCH

mesa de corte VERTICAL /  VERTICAL CUTTING TABLE / MESA DE CORTE 
VERTICAL / TABLE DE DÉCOUPE VERTICAL / VERTIKALER SCHNEIDETISCH

MCF

MCV



ESTAÇÕES / Stations / Estaciónes / 
Poste / Stationen

ACESSÓRIOS / Accesories / Accesorios / Accessoires  
/ Zubehör MTF MCF MCV

EMI estação de marcação invertida
Reversed marking station / Estación de marcación invertida 
/ Station de marquage inversé / Station für umg ekehrte 
Kennzeichnung

Rm EMI600 Rolo de marcação invertida EMI600
Reversed marking rolling pin EMI600 / Rodillo de marcación invertida EMI600 / 
Rouleaux de marquage inversé / Rolle für umgekehrte Kennzeichnung EMI600

Θ  

eCC Estação de Corte circular
Round cutting station / Estación de corte circular / Station de 
coupe circulaire / Kreisschneidestation

C ECC CORTANTES ECC
Cutting Rollers ECC / Rodillos Cortadores ECC / Découpoirs ECC / Schneidevorrichtungen ECC Θ Ç 

eDM estação de dobragem de massas
Dough folding station / Estación de pliegue de masas / Station 
de pliage / Teigfaltstation

g GARFOS
Foulding devices / Plegadores / Dispositif de  pliage (fourche) / Faltgabeln

Θ  

cm CALCADOR DE MASSA
Dough presser foot / Rodillo aplastador de masa / Presseur de pâte /  Teig-Stampfstation

Θ  

ECV estação de corte vertical 
Vertical cutting station / Estación de corte vertical / Station 
de coupe vertical / vertikale Schneidestation

C ECV CORTANTES ECV600
Cutting Rollers ECV600 / Rodillos Cortadores ECV600 / Découpoirs ECV600 /
Schneidevorrichtungen ECV600

Θ Θ Ç

MEM Mesa de Entrada de Massa 
Dough feeding table / Mesa de entrada de masa / Table d’entrée pour la pâte / Teig-Zufuhrtisch

Θ  

MAM mesa de aparas 
Dough collector / Mesa de recortes / Table de découpes de pâte / Tisch für Schnittabfälle

Θ  

em Estancador de massa
Dough container / Contenedor de recortes /  Réservoir de pâte / Backmulde

  

sp Suporte para Covete
Ingredients draw support / Soporte de harinador / Support de covete / Behälterhalter

  

tc Tabuleiro Porta cortante
Support tray for cutters / Bandeja porta rodillos / Plateau porte en coupe /
Blech für Schneidevorrichtungen

  

ti Tabuleiro inferior de APOIO
Inferior tray / Bandeja inferior / Plateau inférieur / Unterblech

  

rm Rolo de Massa
Dough rolling pin / Rodillo de masa / Rouleaux / Teigrolle

  

1

1

F / SERIE
ESTAÇÕES / STATIONS / ESTACIÓNES / STATIONS / STATIONEN

ACESSÓRIOS / ACCESORIES / ACCESORIOS / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

· ECC [ MCF / MCV ]

· [ ECC ] · [ ECV ]

· MAM· EMI

· ECV [ MCV ]

· EDM · MEM
OUTRAS ESTAÇÕES / OTHERS STATIONS / OTRAS ESTACIÓNES  / AUTRES STATIONS / ANDERE STATIONEN

a  Equipamento de Série / Standard-production Equipment / Equipamiento de Serie / Équipement de Série / Serienausstattung;      Opção / Option / Opción / Option / Option;   Sob consulta / By 

request / Bajo consulta / Sur demande / Nach Anfrage;    Ç  Obrigatório / Mandatory / Obligatorio / Obligatoire / obligatorisch; Θ Sem aplicação / Without application / Sin aplicación / Sans application / 

Ohne Anwendung   1   Em função do tipo de massa, recheio e produto / Depending on dough type, filling and product / Dependiente del tipo de masa, relleno y producto / En fonction du type de pâte, de 
remplissage et de produit / Je nach Teig, Füllung und Produkt.
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CUTTING TABLE
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TABLE DE DÉCOUPE
SCHNEIDETISCH



A informação contida neste catálogo pode conter erros tipográficos ou fotográficos, ser alterada sem aviso prévio e carece de confirmação por 
parte da empresa Ferneto S.A. / The information contained in this catalogue may contain typing or photographic errors and may be altered without 
prior warning. It lacks confirmation by the company Ferneto S.A. / La información contenida en este catálogo puede contener errores tipográficos o 
fotográficos, se podrá modificar sin previo aviso y carece de confirmación de la empresa Ferneto S.A. / Les informations figurant dans ce catalogue sont 
susceptibles de contenir des erreurs typographiques ou photographiques, elles pourront être modifiées sans préavis et elles n’ont pas été confirmées 
par l’entreprise Ferneto S.A. / Die in diesem Katalog enthaltenen Informationen können typographische oder fotografische Fehler beinhalten, ohne 
vorherige Ankündigung geändert werden und bedürfen noch der Bestätigung durch das Unternehmen Ferneto S.A. 


